
(1) Vacances scolaires : fermeture 17h15.  
(2) Ouvert vacances de février et fortes affluences uniquement.

REMONTÉES / Lifts name
OUVERT  
Open

FERMÉ  
Closed

TÉLÉPULSÉ (1) R1 9h00 17h00

 CLOS DU VALLON R2 9h00 16h45

 HOMME DE PIERRE R3 9h00 16h40

*   MÉLÉZET (2) R4 9h00 16h45

 PLATE DE LA NONNE R5 9h10 16h30

 PEYREFOLLE R6 9h10 16h30

 RAZIS R7 9h20 16h30

 PRÉ DU BOIS R8 9h00 16h45

 CLOS CHARDON R9 9h20 16h15

   MÉLÉZET (1) R12  9h00 17h00

 ORÉE DU BOIS R13 8h45 16h40

  PELINCHE R14 8h45 15h00

 COMBALS R15  9h20 16h15

*   BERGERIE (2) R16  9h20 16h15

* Sobriété énergétique de nos appareils : 
Afin de réduire notre impact sur l’environnement, 

les appareils en doublon sont susceptibles d’être arrêtés 
en période de faible affluence. 

HORAIRES 
DES REMONTÉES
/ SKI LIFTS TIMETABLE
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DOMAINE DE LA FORÊT BLANCHE  
1650m - 2750m
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pour petits 
& grands ! 

Sensations

*Info et réservation sur risoul.labellemontagne.com

CHAQUE SAMEDI, 
VOTRE FORFAIT À PRIX MINI !*

Wifi gratuit sur
toute la station !

        PLATE DE LA NONNER5

MONTÉE / WAY UP : 		  11H30 À 13H
DESCENTE / WAY DOWN : 	 13H30 À 15H30    

MONTÉE / WAY UP : 		  9H À 15H30
DESCENTE / WAY DOWN : 	 9H30 À 16H30    

        CLOS DU VALLONR8

MONTÉE / WAY UP : 

10H30 À 13H ET 14H30 À 15H
Descente obligatoire par le sentier pédestre. 
Way down by walk, on the pedestrian tails. 

ACCÈS PIÉTON AUX TÉLÉSIÈGES 
/ PEDESTRIAN LIFTS ACCESS

R3   HOMME DE PIERRE
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TK difficile, 
déconseillé 
aux débutants

Légendes

SKI DE RANDO  : 
la pratique est uniquement autorisée sur 
l’itinéraire dédié, entre 8h30 et 17h.

CONSEILS DE SÉCURITÉ S A F T Y  A D V IC S
SKI SUR PISTE : pour que le ski reste un plaisir, 
veuillez respecter les 10 règles 
de bonne conduite du skieur.

SKI HORS-PISTE : en dehors des pistes balisées 
et ouvertes, vous skiez à vos risques et périls.

ATT NTION 
l’accès au domaine skiable est interdit et dangereux 

en dehors des horaires d’ouverture.

Les dameuses à treuil circulent sur les pistes la nuit, 

leurs câbles non visibles 
peuvent provoquer 

de graves accidents.

#iloverisoul 

sans déchets !#iloverisoul 

sans déchets !

Laissez seulement 

votre trace de ski…

RETOUR 
RISOUL  

ACCÈS

   NSUR    YOUR 
WAY BACK 

 

Forfait RISOUL DÉBUTANT
R2R1 R8 R12 R13 R14 + Espace Initiation

Derniers retours conseillés 
En cas de chutes de neige,

nous laissons ces pistes 

sécurisées en poudreuse 

ou en bosses.

in case of snowing, we leave these

slopes in powder or bumps!
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Espace Initiation

LES 10 RÈGLES DE BONNE  
CONDUITE DU SKIEUR
/ The 10 rules of ski safety

Je ne mets pas les autres en danger.
I don’t put the lives of others at risk.
À tout moment je contrôle ma vitesse.
I control my speed at all times.
Tous ceux qui sont en dessous de moi ont 
la priorité.
The safety of those downhill is a priority.
Je garde mes distances pour doubler.
I keep my distances to double.
Au départ ou à un croisement, je m’assure 
de ne gêner personne. 
When starting off or a point where piste 
cross I make sure i am not endangering 
anyone.
J’évite de stationner au milieu de la piste.
En cas de chute, je la libère rapidement. 
I avoid stopping on the piste. In case a fall I 
vacate the piste as quickly as possible.
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10

Si je dois remonter, j’emprunte toujours le 
bord de la piste.
When climing up I keep to the edge of the 
piste.
Je m’informe de la météo, de l’état des pistes : 
je respecte les consignes et les balisages. 
I keep informed of the weather conditions, 
the conditions of the pistes I respect making
and signs.
En cas d’accident, je donne l’alerte et je 
reste à la disposition des secouristes.
In the event of accident I raise the alarm and 
make myself available to the first-aid workers.

Témoin d’un accident, je me fais connaître
auprès des secouristes. 
If witness to an accident, i make myself 
know to the rescue workers.

Glissez uniquement 

sur pistes vertes & bleues. 

3h de glisse
pour en prendre plein les yeux !

3 R5 TÉLÉSIÈGE PLATE DE LA NONNE SALUCES

4 R9 TÉLÉSIÈGE CLOS CHARDON  PRA ROND  SALUCES

5 R7 TÉLÉSIÈGE RAZIS  LA GRANDE BLEUE 

1 R8 TÉLÉSIÈGE PRÉ DU BOIS CHARDONS

2 R3 TÉLÉSIÈGE HOMME DE PIERRE  COMBE DE LA MAYT HYSOPE

BALADE 
AUX SOMMETS 
Journey on the summits

LABELL’BLEUE


